Homework Week 2 – Intensive Latin I (HPLA7013)
Gijsbert Schouten, 2617504

OR English–Latin (Page 34-35)
(a)
Staphyla, abī et aquam portā! ➔ Staphyla, go away and bring water!
Slave-women, go out and ask for fire! ➔ Seruae, exīte et ignem rogāte!
(b)
tū autem, mī domine, quārē cūrās malās habēs? ➔ But you, my master, why do you have bad cares?
But why do you, my Euclio, love a wretched slave-woman? ➔ tū autem, mī Eucliō, quārē seruam miseram amās?
(c)
ut aurum multum senēs uexat miserōs! ➔ How much gold worries the miserable old men!
How the old man beats his unhappy slaves! ➔ ut senex seruōs miserōs uerberat!
(d)
ō mē miseram! ut oculī meī mē uexant! ➔ O miserable me! How my eyes vex me!
O dear me! How wretched an old man I am! ➔ ō mē miserum! ut senex miser sum!
(e)
malōs dominōs miserī seruī habent. ➔ Wretched slaves have bad masters.
 (It is) a wretched old man the unhappy daughter loves. ➔ senem miserum fīlia misera amat.
(f)
malōrum seruōrum oculī dominī miserī cūrās nōn uident. ➔ The eyes of bad slaves do not see the cares of the wretched master.
The eyes of a bad slave-woman do not see the worry of the unhappy daughter. ➔ malae seruae oculī cūrās fīliae miserae nōn uident.








Reading exercise / Test exercise (Page 43)
Sister Eunomia calls Megadorus, the rich man and Euclio's neighbour outside the house. Because Eunomia is worried, since Megadorus doesn't have a wife. However Megadorus doesn't want a wife, since wives make rich husbands poor. Megadorus has enough gold and he doesn't like pretty women. For just as a women is pretty, so she worries her husband. Just as a husband is rich, so a wife makes the husband poor. Megadorus however has the best sister, Eunomia. Just as the sister demands, so does the brother. Euclio has the perfect girl, namely Phaedra. However as Euclio is poor, Phaedra has no dowry. Megadorus however does not want a dowry. when wives are rich and have large dowries, the expense after the wedding are large. Too much for the husband's money.
